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Thursday, August-8-2024. Year B

L& Nhé Thanh Paminh, Linh muc
Tuan 18 Thwong Nién

Tv 51,,12-15. 18-19 Psalm 51:12:15, 18-19
Mot tam long tan nat giay vo, Ngai sé chang khinh ché (Tv 51,19)

King David is known for his bravery on the
battlefield: he is the shepherd boy who became
the king of Israel. But his life tells a cautionary
tale, and his repentance in today’s responsorial
psalm illustrates the challenge of being human.
We are sacred creatures made in the image of
God and destined for glory. Yet like David, we
fall short in keeping God’s commands. And
quite often, our sins cause great pain to
ourselves and others. But David’s reliance on
God’s mercy reminds us that no matter how far
we fall, our Lord will always lift us up.

Vua Davit ndi tiéng véi su diing cam trén chién
truong: 6ng la cau bé chan ctru da trg thanh
vua cua Israel. Nhung cudc doi cua 6ng ké mot
cau chuyén canh giac, va su an nan cua 6ng
trong bai dap ca hom nay minh hoa cho thach
thac cua viée lam ngudi. Chdng ta la nhirng tao
vat thiéng liéng dugc tao dyng theo hinh anh
Thién Chta va dugc huong toi vinh quang.
Tuy nhién, giéng nhu Pavit, chung ta thiéu sot
trong viéc tuan giir cac diéu ran cua Chua. Va
rat thuong xuyén, toi 16i cua ching ta gy ra
ndi dau 16n cho chinh ching ta va nguoi khac.
Nhung viéc Pavit trong cay vao long thuong
X6t cua Chda nhac nhé ching ta rang du chiing
ta sa ngd dén dau, Chua van ludn nang ching
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% David’s trust in God’s mercy in our | Niém tin tuéng caa Pavit vao long thuong x6t %
$$ responsorial psalm foreshadows the new | cua Thién Chia trong bai thanh vinh déap ca %Zzi‘
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covenant that Jeremiah prophesied in today’s
first reading. He promised that God’s people
would know him and walk in his ways. He
would write his law “upon their hearts” and
would “remember their sin no more” (Jeremiah
31:33, 34).

cia chung ta bao trudc giao wdCc méi ma
Giérémia da tién tri trong bai doc mot hém nay.
Ngai hia rang dan Chula s& biét Ngai va budc
di trong duong 16i Ngai. Ngai sé& viét luat phap
cua minh “vao long ho” va s€ “khong con nh&
dén toi 16i cua ho nita” (Gr 31,33-34).

Pay 1a giao u6c moi ma Chua Giésu da thiét
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(‘ This is the new covenant that Jesus established | 1ap qua cai chét va su phuc sinh cua Ngai. bay E&‘
? through his death and resurrection. This is the | 1a giao wdc ma khi tat ca chung ta da chiu phep ?
R(‘ covenant we have all been baptized into. We | rira toi. Chung ta khdng c:‘?}n phai xac dinh %f%h
L) don’t have to define ourselves by our failures | chinh minh bang nhiing that bai va toi Ioi; |
X and sins; we are defined by God’s love for us. chﬁpg ta duoc xéc, dinh bai tinh yéu cua Thién %
® (‘ Chda danh cho chung ta. %&‘

Ching ta biét tat ca nhiing diéu nay la ding,
nhung chung ta van c0 thé bi cdm do quén di
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We know all this is true, but we can still be
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tempted to forget our identity and believe that
our sinfulness is more real and pervasive than
God’s grace: “I didn’t just act like a bad
mother, I am a bad mother. I didn’t just sin, I
am my sin.”

You are not your sin; you are a child of God,
deeply loved and of infinite worth! God does
not want you to punish yourself. He longs to
heal your heart so you can rest secure in his
love.

Are you carrying burdens from past mistakes?
Are they causing you to doubt your identity as
a forgiven child of God? Let David’s prayer
remind you that God will never spurn “a heart
contrite and humbled” (Psalm 51:19). Instead,
he will take you tenderly into his arms and say,
“Neither do I condemn you” (John 8:11). He
will never turn you away.

can tinh caa minh va tin rang toi 16i caa ching
ta con thuc té va lan rong hon an sung cia
Chua: “T6i khong chi hanh dong nhu mot
ngudi Me xau xa, toi con 13 mot ngudi me xau
xa. Toi khong chi pham toi, toi con I toi 15i
cua minh.”

Ban khong phai la toi 16i cua ban; ban la con
cai Thién Chia, duoc yéu thuong sau sic va co
gia tri vd han! Chta khéng mudn ban tu tring
phat minh. Ngai mong muén chira lanh tam
hon ban dé ban cé thé yén tam trong tinh yéu
cua Ngai.

Ban c6 dang mang ganh nang tir nhiing sai 1am
trong quéa kha? C6 phai chung dang khién ban
nghi ngd vé can tinh cia minh 13 dira con dugc
Chua tha thir khong? Hay dé loi cau nguyén
cia DPavit nhic nhd ban ring Thién Chla s&
khong bao gio khinh ché “mot tam long thong
hdi va khiém nhuong” (Tv 51,19). Thay vao
do, Ngai s€ diu dang ém ban vao long va noi:
“Ta ciing khong két an con” (Ga 8,11). Ngai s&
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khong bao gio tir chi ban.

Lay Chda, xin gilp con tin rang con chinh Ia
ngudoi ma Chua noi.

“Lord, help me to believe that I am who you
say [ am.”
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Tw twéng cua cac ngwoi khong phai tw twéng caa Thién Chlda, ma la caa ngwoi pham (Mt
16,23)
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We can certainly understand Peter’s reaction
when he heard Jesus predict his passion and
death: “God forbid, Lord!” (Matthew 16:22).
Like Peter, we don’t want to see anyone die,
especially those closest to us. But Jesus
rebuked Peter and told him that he was
thinking not as God does but as human beings

Chac chan ching ta cé thé hiéu duoc phan tung
ciia Phérd khi nghe Chua Giésu tién doan vé
cudc khd nan va céi chét cia Ngai: “Xin Thién
Chuia thuwong ding dé Thay gap phai chuyén ay
(Mt 16,22). Gidng nhu Phéro, chiing ta khong
mubn thay bat ca ai chét, dac biét 1a nhiing
ngudi than thiét nhit véi ching ta. Nhung
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do (16:23). Chlia Giésu quo trach Phérd va noi véi ong %
® rang ong khong nghi nhu Thién Chia ma nghi é&‘

nhu loai nguoi (16,23). ér@%
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We might wonder how the Lord could expect

_ Lord Chung ta c6 thé tu hoi lam thé nao Chua c6 thé
Peter, a human being, to think like God. But
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Jesus knew that Peter would need to adopt a
heavenly perspective if he was going to spread
the gospel and lead the Church. For Peter, this
call would involve suffering and ultimately
death. Before he could embrace it, he would
have to deal with some blind spots. Let’s see
what they were and how they might distort our
own thinking as well.

First, Peter couldn’t see that Jesus’ suffering
and death would bring about the greatest good
the world has ever seen—our salvation. As we
said in our first article in this issue, because of
what Jesus suffered, our own suffering can
have meaning and purpose. God can always
bring good out of suffering, even when we
can’t see it at the time or even if we don’t see it
this side of heaven.

Second, Peter couldn’t see that Jesus would
rise from the dead and that his resurrection
would give life to the whole world (John 6:33).
For those who put their faith in Jesus, death no
longer has the final word. As painful as it is to
lose someone we love, and as hard as it is to
face our own death, Jesus has given us the
hope of an eternal, heavenly existence unlike
anything we can imagine now. That’s what
Jesus’ death and resurrection did for us!

Because we are human, we will always
struggle to think as God does. But that doesn’t
mean we should just throw up our hands. As
we follow the Lord and stay close to him, God
will help us overcome our blind spots. Over
time, he will reveal more of himself and his
plan to us. His perspective is so much wider
and broader than our own. As Peter ultimately

mong dogi Phér6, mot con nguoi, suy nghi nhu
Chua. Nhung Chaia Giésu biét rang Phérd can
phai chap nhan vién canh trén troi néu ong
dinh rao giang Tin mung va lanh dao HOi
Thanh. Di véi Phérd, 16i kéu goi nay s& lién
quan dén dau khd va cudi cung 1a cai chét.
Truéc khi dng c6 thé chap nhan n6, dng s& phai
d6i mat vai mot s6 diém téi. Hay xem ching 1a
gl va chung ciing c6 thé bop méo suy nghi cua
chung ta nhu thé nao.

Tru6c hét, Phérd khong thé thiy rang sy dau
kho va cai chét cua Chia Giésu s& mang lai
diéu tot dep nhat ma thé gigi ting thay - su ciu
rdi ciia chuing ta. Nhu chung ta di néi trong bai
viét dau tién cua chlng ta vé van dé nay, vi
nhitng gi Chua Giésu phai chiu dung, su dau
kho cua chinh ching ta c6 thé c6 y nghia va
muc dich. Thién Chuaa luén c6 thé mang lai
diéu tot lanh tir dau kho, ngay ca khi ching ta
khong thé nhin thay n6 vao lac d6 hoic ngay
ca khi ching ta khdng nhin thay n6 ¢ phia bén
kia Thién dang.

Tha hai, Phérd khéng thé thay ring Chla
Giésu s& song lai tir ké chét va sy phuc sinh
cua Ngai s& ban sy séng cho toan thé gisi (Ga
6,33). Di v6i nhitng ai dat niém tin vao Chua
Giésu, cai chét khéng con loi néi cudi cuing.
Pau dén nhu mat di ngudi minh yéu thuong va
kh6 khan nhu dbi mat voi cai chét cua chinh
minh, Chtia Giésu d cho chung ta hy vong vé
mot sy ton tai vinh ctru trén Thién dang khong
gidng nhu bat ctr diéu gi chlng ta cd thé tuong
tuong bay gio. P 1a diéu ma su chét va su
phuc sinh cia Chta Giésu da lam cho chung
ta!

Bai vi chung ta 1a con nguoi, ching ta sé ludn
dau tranh dé suy nghi nhu Chua suy nghi.
Nhung diéu d6 khong co nghia la chung ta chi
nén vung tay Ién. Khi ching ta theo Chua va ¢
gan Ngai, Chla s& gitp ching ta vuot qua
nhitng diém t6i cuia minh. Theo thoi gian, Ngai
s& tiét 16 nhiéu hon vé chinh Ngai va ké hoach
cua Ngai cho ching ta. Géc nhin caa Ngai Ion
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discovered, it’s a gift to see things God’s way! | hon va rong hon rat nhiéu so véi quan diém %‘
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% ciia ching ta. Cuoi cing, nhu Phérd da kham %
e pha ra, d6 1a mdt on sung d€ nhin moi tha theo

i ha ra, d6 1a mot on sung dé nhin moi thir theo | =X
& cach cua Thién Chua! @
%{« “Jesus, open my mind and heart to think and %@‘
9 see as you do.” Lay Chua Giésu, xin hay mo rgng tam tri con | 9
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